SYLABUS

na cykl kształcenia rozpoczynający się w roku akademickim 2025/2026
	Nazwa przedmiotu/modułu
	Język angielski specjalistyczny

	Nazwa jednostki/-ek w której/ -ych jest przedmiot realizowany
	Studium Języków Obcych

	e-mail jednostki
	sjosekr@umb.edu.pl

	Wydział
	Lekarski z Oddziałem Stomatologii i Oddziałem Nauczania w Języku Angielskim

	Nazwa kierunku studiów
	Lekarsko-dentystyczny

	Poziom kształcenia
	jednolite magisterskie

	Forma studiów
	stacjonarne (                                  niestacjonarne (

	Język przedmiotu
	polski (                                                    angielski (

	Rodzaj przedmiotu
	obowiązkowy (                                 fakultatywny (

	Rok studiów/semestr
	I (   II (   III  ( IV (   V (  VI (

	1 (   2 (   3 (   4 (   5 (   6 (   7 (   8 (   10 (
11 (   12 (

	Przedmioty wprowadzające wraz z wymaganiami wstępnymi


	Znajomość jęz. angielskiego na poziomie co najmniej B1(wyniki z matury); zaliczenie przedmiotów zgodnie z postępowaniem rekrutacyjnym; na roku II i III realizacja efektów kształcenia w zakresie wiedzy, umiejętności i kompetencji z poprzednich lat studiów

	Liczba godzin zajęć dydaktycznych z podziałem na formy prowadzenia zajęć
	100 godz. ćwiczenia 

	Założenia i cele przedmiotu
	Celem lektoratu jest nauka języka specjalistycznego, czyli kształcenie sprawności językowych pozwalających na: 1) rozumienie tekstów o tematyce zawodowej, 2) tłumaczenie krótkich tekstów specjalistycznych z zakresu stomatologii z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski przy pomocy słownika, 3) rozumienie ze słuchu nagrań audio, video, wykładów i prezentacji, 4) komunikacja w środowisku zawodowym i z pacjentem, 5) przedstawianie tematów zawodowych w formie prezentacji multimedialnej.

	Metody dydaktyczne


	- konsultacje – raz w tygodniu
- dyskusja
- prezentacja
- opis przypadku

- rozmowa z pacjentem

	Imię i nazwisko osoby prowadzącej przedmiot
	dr Justyna Sierakowska

	Imię i nazwisko osoby odpowiedzialnej za dydaktykę
	dr Justyna Sierakowska


	Symbol 

i numer efektu uczenia się
	Opis kierunkowych efektów uczenia się
	Forma zajęć
	Metody weryfikacji osiągnięcia zamierzonych efektów uczenia się

	wiedza 

	
	
	
	

	umiejętności

	B.U11
	umie krytycznie analizować piśmiennictwo medyczne, w tym w języku angielskim, i wyciągać wnioski
	
	

	D.U13
	potrafi porozumieć się z pacjentem w języku angielskim na poziomie B2+ Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
	ćwiczenia
	Metody podsumowujące
- projekt, prezentacja

Metody formujące, 

- ocena aktywności w czasie zajęć

- zaliczenie poszczególnych czynności

- ocena przygotowania do zajęć

- dyskusja w czasie zajęć

- zaliczenia cząstkowe

- opis przypadku

	I.U12
	potrafi opisać przypadek pacjenta posługując się terminologią specjalistyczną
	ćwiczenia
	

	I.U13
	potrafi przygotować i przedstawić krótką prezentację na tematy zawodowe
	ćwiczenia
	

	kompetencje społeczne

	K6
	dostrzega i rozpoznaje własne ograniczenia, dokonuje samooceny deficytów i potrzeb edukacyjnych
	
	Ocenianie ciągłe przez nauczyciela

	K8
	korzysta z obiektywnych źródeł informacji
	
	


	Punkty ECTS
	1,5 + 2 + 1,5

	Obciążenie pracą studenta

	Forma aktywności
	Liczba godzin na zrealizowanie aktywności 

	Zajęcia wymagające udziału prowadzącego:

	1. Realizacja przedmiotu: wykłady (wg planu studiów)
	

	2. Realizacja przedmiotu: ćwiczenia (wg planu studiów)
	100

	3. Realizacja przedmiotu: seminaria (wg planu studiów)
	

	4. Realizacja przedmiotu: fakultety
	

	5. Udział w konsultacjach
	

	
	godziny razem: 100

	Samodzielna praca studenta:

	1. Samodzielne przygotowanie się do zajęć teoretycznych i praktycznych (wykonanie projektu, dokumentacji, opisu przypadku itp.)
	10

	2. Samodzielne przygotowanie się do zaliczeń/kolokwiów
	20

	3. Samodzielne przygotowanie się do egzaminu/zaliczenia końcowego
	5

	
	godziny razem: 35


	Treści programowe przedmiotu:

	Efekty uczenia się
(symbol i numer)
	tematyka

	1. BU11 Umie krytycznie analizować piśmiennictwo medyczne, w tym w języku angielskim, i wyciągać wnioski
2. D.U13 potrafi porozumieć się z pacjentem w języku angielskim na poziomie B2+ Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
3. I.U12 potrafi opisać przypadek pacjenta posługując się terminologią specjalistyczną
4. I.U13 potrafi przygotować i przedstawić krótką prezentację na tematy zawodowe

	Rok I. Uniwersytet Medyczny w Białymstoku – historia, teraźniejszość i przyszłość. Struktura, nazwy kierunków studiów. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem i mówienia. Ćwiczenia translacyjne. (2 godz.)

Droga do zawodu stomatologa. Studia dentystyczne w Wielkiej Brytanii, USA i w Polsce. Zasady przyjęć, przedmioty zawodowe, droga do zawodu, stopnie zawodowe. Analiza porównawcza – podobieństwa i różnice. Ćwiczenie sprawności mówienia. (2 godz.)

Historia stomatologii: najciekawsze wydarzenia, odkrycia, naukowcy. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem i mówienia. (2 godz.)

Budowa ciała ludzkiego (1): ogólny opis anatomiczny, części i jamy ciała, narządy. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem, wyszukiwanie informacji. Ćwiczenia translacyjne. (4 godz.)

Budowa ciała ludzkiego (2): układy i ich funkcje. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem, wyszukiwanie informacji. Ćwiczenia translacyjne. (4 godz.)

Jama ustna i zęby. Procesy fizjologiczne dotyczące aparatu żucia. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem, wyszukiwanie informacji. Ćwiczenia translacyjne. (4 godz.)

Budowa zęba. Rodzaje uzębienia. Podział zębów ze względu na ich funkcje. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem, wyszukiwanie informacji. Ćwiczenia w tłumaczeniu tekstu specjalistycznego (fragmenty artykułów naukowych z zakresu stomatologii. Praca ze słownikiem, streszczanie. (4 godz.)

Ćwiczenia kulturowe – ćwiczenie sprawności słuchania ze zrozumieniem i mówienia (film, wykład)

 (3 godz.)

Rok II. Zespół dentystyczny i jego zadania: stomatolog profesjonalista, cechy osobowości. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem i mówienia. (2 godz.) 

Gabinet dentystyczny i jego wyposażenie: pomieszczenia, urządzenia, narzędzia. Komunikacja słowna: dentysta - personel pomocniczy. Wyszukiwanie informacji. Ćwiczenia leksykalne i translacyjne. (4 godz.)

Dziedziny stomatologii: terminologia, krótka charakterystyka, specjaliści.  Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem; wyszukiwanie informacji. (4 godz.)

Epidemiologia i profilaktyka: próchnica i jej zapobieganie, higiena jamy ustnej. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem i mówienia. (2 godz.)

Dieta a stan uzębienia. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem i mówienia.( 2 godz.)

Profilaktyka w stomatologii - zabieg usuwania kamienia nazębnego. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem; wyszukiwanie informacji. Udzielanie rad pacjentom. (4 godz.)

Praca z tekstem specjalistycznym – definiowanie, parafrazowanie, zadawanie pytań, udzielanie odpowiedzi, ćwiczenia leksykalne i gramatyczne. (8 godz.)

Pacjent stomatologiczny: umawianie się na wizytę. Badanie stomatologiczne,  

diagnostyka  jamy ustnej, planowanie leczenie. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem i mówienia. (4 godz.)

Wywiad ogólny medyczny i dentystyczny – części wywiadu (pytania i odpowiedzi). Praca z tekstem i materiałem audiowizualnym. (4 godz.)

Badanie dentystyczne. Praca z materiałem audiowizualnym. Ćwiczenia leksykalne. Instruowanie pacjenta (język poleceń). (4 godz.)

Opis przypadku– ćwiczenia w tłumaczeniu tekstu specjalistycznego (fragmenty artykułów naukowych, „case study” z zakresu stomatologii. Praca ze słownikiem, parafrazowanie, streszczanie. (4 godz.)  (2 godz.)

Prezentacja przygotowanego dialogu pacjent-dentysta z zastosowaniem języka komunikacji wraz z opisem przypadku.  (2 godz.)

Podstawowe zabiegi stomatologiczne – praca z tekstem. Ćwiczenia leksykalne. (4 godz.)

Postępowanie z bólem. Rodzaje bólu. Udzielanie porad i instruowanie pacjenta. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem; wyszukiwanie informacji. (2 godz.)

Ćwiczenia kulturowe – ćwiczenie sprawności słuchania ze zrozumieniem i mówienia (film, wykład)

 (2 godz.)

Rok III. Stomatologia dziecięca. Ćwiczenie sprawności czytania ze zrozumieniem i mówienia. 

(2 godz.)

Pacjent pediatryczny. Zbieranie wywiadu – pytania i odpowiedzi. Język poleceń. (2 godz.)

Higiena jamy ustnej i zabiegi profilaktyczne u dzieci. Ćwiczenie sprawności słuchania i czytania ze zrozumieniem oraz mówienia. Ćwiczenia translacyjne. Udzielanie porad. (2 godz.)

Analiza opisów przypadków – ćwiczenia leksykalne i translacyjne. Ćwiczenia w czytaniu ze zrozumieniem i pisaniu. (4 godz.)

Analiza i ćwiczenia w pisaniu CV i listu motywacyjnego (2 godz.)

Ćwiczenia w tłumaczeniu tekstu specjalistycznego (‘scientific paper’) praca ze słownikiem, parafrazowanie, streszczanie. (4 godz.)

Język prezentacji. Przygotowanie krótkiej prezentacji z dziedziny stomatologii. (3 godz.)

Prezentacje multimedialne przedstawiane przez studentów. (6 godz.)


	Literatura podstawowa: (1-2 pozycje)

	G. Wawer, E. Stańska-Bugaj, English for Dentistry, WPL, Kraków 2008

	Literatura uzupełniająca: (1-2 pozycje)

	K. Studzińska-Pasieka, M. Otto, Open Your English Wide!!! English for Dental Professional, Wyd. Bestom, Łódź 2005

Materiały autorskie


	Kryteria oceny osiągniętych efektów uczenia się oraz forma i warunki uzyskania zaliczenia przedmiotu: 

	1. Przedmiotem nauczania jest język specjalistyczny, dostosowany do potrzeb zawodowych przyszłych absolwentów.

2. Studenci mają obowiązek zgłoszenia się na zajęcia w pierwszym tygodniu nauki, zgodnie z harmonogramem grupy, do której zostali przypisani. Przeniesienie studenta do innej grupy może odbyć się za zgodą obu nauczycieli prowadzących zajęcia w grupach, których ta zmiana dotyczy.

3. Obowiązkiem studentów, ponoszących współodpowiedzialność za osiągnięcie efektów kształcenia, jest systematyczne zdobywanie wiedzy, przygotowywanie się do zajęć i aktywny w nich udział.

4. Studenci mają obowiązek uczęszczać na zajęcia punktualnie. Każde spóźnienie powyżej 15 minut jest traktowane jako nieobecność. Spóźnienie poniżej 15 minut powinno być zgłoszone prowadzącemu zajęcia. Każde trzy spóźnienia są traktowane jako jedna nieobecność.

5. Liczba nieobecności na zajęciach nie może przekraczać 30% w ciągu całego roku akademickiego. Istnieje obowiązek usprawiedliwienia wszystkich nieobecności i wyrównania zaległości w sposób ustalony przez prowadzącego zajęcia. 

6. Wszystkie udokumentowane zwolnienia powinny być dostarczone nie później niż na pierwszych zajęciach po zakończeniu okresu zwolnienia.

7. Wszystkie sprawdziany muszą być zaliczane w grupie, do której student jest przypisany.

8. Nieusprawiedliwiona nieobecność na zapowiedzianym sprawdzianie skutkuje uzyskaniem oceny niedostatecznej z tego sprawdzianu.

9. Niezaliczone sprawdziany muszą być poprawione w ciągu 2 tygodni od momentu ogłoszenia wyników.

10. W przypadku usprawiedliwionej nieobecności w czasie przeprowadzania sprawdzianu, ocena niedostateczna nie zostanie wpisana, a sprawdzian ten powinien być zaliczony w przeciągu 2 tygodni od powrotu na zajęcia.

11. Student ma obowiązek posiadać nieuzupełniony wcześniej podręcznik i/lub materiały do zajęć oraz kompletować materiały dodatkowe dostarczane lub zalecane przez prowadzącego zajęcia, z poszanowaniem praw autorskich.

12. W SJO obowiązuje następująca skala ocen:

93-100% - bardzo dobry (5,0)

85-92% - ponad dobry (4,5)

77-84% - dobry (4,0)

69-76% - dość dobry (3,5)

60-68% - dostateczny (3,0)

poniżej 60% - niedostateczny (2,0)

13. Egzamin pisemny na III roku.

1. Egzaminy końcowe, obejmujące całość materiału ze wszystkich lat lektoratu, odbywają się w sesji egzaminacyjnej, po zakończeniu zajęć i po uzyskaniu zaliczenia. 

2. Ocena końcowa wpisana do odpowiednich rejestrów uczelni będzie średnią wszystkich ocen uzyskanych przez cały okres trwania lektoratu (50%) i oceny z egzaminu końcowego (50%), pod warunkiem uzyskania z egzaminu oceny co najmniej dostatecznej. Przy ustalaniu średniej ocen stosuje się następującą skalę:

4,75-5,00: bardzo dobry

4,25-4,74: ponad dobry

3,75-4,24: dobry

3,25-3,74: dość dobry

3,00-3,24: dostateczny

2,00-2,99: niedostateczny

3. Zaliczenie przedmiotu musi nastąpić przed rozpoczęciem sesji egzaminacyjnej. Egzaminy poprawkowe odbywają się w wyznaczonych terminach (zgodnie z obowiązującym harmonogramem ramowym).
4. Terminy egzaminów (podstawowy i 2 poprawkowe) wyznaczane są przez jednostkę w porozumieniu z przedstawicielem studentów. Dopuszczalne jest wyznaczenie jednego terminu dodatkowego dla wszystkich osób, które usprawiedliwiły nieobecność na którymkolwiek z poprzednich terminów. Nie wyznacza się innych niż ustalone na powyższej zasadzie dodatkowych terminów egzaminów

5. Student jest informowany o wynikach swoich prac pisemnych oraz ocenie końcowej bezpośrednio przez prowadzącego zajęcia. Student ma prawo wglądu do prac pisemnych w terminie do 2 tygodni od daty sprawdzianu w obecności prowadzącego lektorat.

6. Zaliczenie ćwiczeń i wpisy zaliczeniowe student może uzyskać wyłącznie w trakcie trwania roku akademickiego.

7. Posiadanie certyfikatu potwierdzającego znajomość j. angielskiego lub oceny z lektoratu otrzymanej na tym samym lub innym kierunku studiów w UMB lub innej uczelni nie zwalnia z uczęszczania na zajęcia przewidziane programem studiów. 

8. zabrania się posiadania wszelkich urządzeń elektronicznych i akcesoriów do takich urządzeń podczas egzaminów, kolokwiów i innych form sprawdzania wiedzy. Konsekwencją wykrycia niedozwolonej pomocy podczas egzaminu jest ocena niedostateczna, utrata prawa do przystąpienia do egzaminu poprawkowego oraz wszczęcie postępowania dyscyplinarnego.

Podczas zajęć obowiązuje całkowity zakaz używania telefonów komórkowych i innych urządzeń, chyba że stanowią one pomoc dydaktyczną, a prowadzący zajęcia wyrazi zgodę na korzystanie z nich.


………………………………………………………………………………….
(data i podpis kierownika jednostki prowadzącej zajęcia lub koordynatora przedmiotu)

